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See the notice on TED website

457510-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services sociaux pour les enfants et les adolescents – Kinder- und 
Jugendfürsorgeleistungen, ANKER-Dependance Musenbergstraße, München
OJ S 126/2026 03/07/2026
Avis de marché – régime assoupli
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Regierung von Oberbayern
Adresse électronique: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kinder- und Jugendfürsorgeleistungen, ANKER-Dependance Musenbergstraße, 
München
Description: Der Freistaat Bayern, vertreten durch die Regierung von Oberbayern, - 
Auftraggeber (AG) - ist zuständig für den Betrieb der Unterkunftsdependance des ANKERs 
Oberbayern in der Musenbergstraße 25-27 in 81929 München. Der Auftragnehmer (AN) 
übernimmt im Auftrag des AG die pädagogische Betreuung von Kindern der Asylbewerber i. S. 
v. § 1 AsylG im Alter von 3 bis 12 Jahren, die in der Unterkunftsdependance untergebracht 
sind. In der Unterkunftsdependance werden Asylsuchende für die Dauer von in der Regel bis 
zu 6 Monaten untergebracht und versorgt. Bei der Unterkunftsdependance handelt es sich um 
eine sozial sensible Liegenschaft, deren Bewohner eines besonderen Schutzes bedürfen. Der 
besonderen Sensibilität des Auftrags, der erhöhten Öffentlichkeitswirkung und den 
besonderen Rahmenbedingungen im Umgang mit Geflüchteten, wie Sprachbarrieren, 
Traumata sowie den unterschiedlichen Mentalitäten und Kulturen ist gesondert Rechnung zu 
tragen. Die Aufgabe erfordert eine enge, vertrauensvolle und kooperative Zusammenarbeit 
zwischen dem AN, dem AG, den vor Ort eingesetzten Dienstleistern des AG sowie den 
beteiligten Behörden und Verbänden. Der AN und die von ihm eingesetzten Mitarbeiter haben 
respektvoll mit den Bewohnern umzugehen und sich mit den sonstigen objektbezogenen 
Dienstleistungserbringern abzustimmen und zu koordinieren.
Identifiant de la procédure: 8b5bfc9b-d269-4e7a-8abe-da8b15ad4f11
Identifiant interne: 0270.ZV-12-26-17
Type de procédure: Ouverte
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: -

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 85311300 Services sociaux pour les enfants et les adolescents
Nomenclature complémentaire (cpv): 85300000 Services d'action sociale et services connexes
, 85310000 Services d'action sociale

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Musenbergstraße 25-27  

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/457510-2026
mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
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Ville: München
Code postal: 81929
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 0,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv - Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Gemäß § 
123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Kinder- und Jugendfürsorgeleistungen, ANKER-Dependance Musenbergstraße, 
München
Description: Der Freistaat Bayern, vertreten durch die Regierung von Oberbayern, - 
Auftraggeber (AG) - ist zuständig für den Betrieb der Unterkunftsdependance des ANKERs 
Oberbayern in der Musenbergstraße 25-27 in 81929 München. Der Auftragnehmer (AN) 
übernimmt im Auftrag des AG die pädagogische Betreuung von Kindern der Asylbewerber i. S. 
v. § 1 AsylG im Alter von 3 bis 12 Jahren, die in der Unterkunftsdependance untergebracht 
sind. In der Unterkunftsdependance werden Asylsuchende für die Dauer von in der Regel bis 
zu 6 Monaten untergebracht und versorgt. Bei der Unterkunftsdependance handelt es sich um 
eine sozial sensible Liegenschaft, deren Bewohner eines besonderen Schutzes bedürfen. Der 
besonderen Sensibilität des Auftrags, der erhöhten Öffentlichkeitswirkung und den 
besonderen Rahmenbedingungen im Umgang mit Geflüchteten, wie Sprachbarrieren, 
Traumata sowie den unterschiedlichen Mentalitäten und Kulturen ist gesondert Rechnung zu 
tragen. Die Aufgabe erfordert eine enge, vertrauensvolle und kooperative Zusammenarbeit 
zwischen dem AN, dem AG, den vor Ort eingesetzten Dienstleistern des AG sowie den 
beteiligten Behörden und Verbänden. Der AN und die von ihm eingesetzten Mitarbeiter haben 
respektvoll mit den Bewohnern umzugehen und sich mit den sonstigen objektbezogenen 
Dienstleistungserbringern abzustimmen und zu koordinieren.
Identifiant interne: 8d14e43b-8ca0-4a21-87a7-10e0594fdc34

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 85311300 Services sociaux pour les enfants et les adolescents
Nomenclature complémentaire (cpv): 85300000 Services d'action sociale et services connexes
, 85310000 Services d'action sociale
Options: 
Description des options: Der Vertrag hat eine Laufzeit bis 31.05.2028. Er verlängert sich um 
jeweils 12 Monate, wenn er nicht von einer der beiden Vertragsparteien mit einer Frist von 3 
Monaten vor Ablauf der Laufzeit in Textform gekündigt wird. Der Vertrag endet, ohne dass es 
einer Kündigung bedarf, spätestens zum 31.01.2031.
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: Musenbergstraße 25-27  
Ville: München
Code postal: 81929
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/05/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed/suitabilitycriteria

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed/suitabilitycriteria

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 29/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed
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Adresse de soumission: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/deeplink/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV. Mögliche Hinweise des 
Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Unternehmen haben einen 
Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag 
interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten 
verletzt, ist der Verstoß innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber der Zentralen 
Vergabestelle zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der 
in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber der 
Zentralen Vergabestelle gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 und Nr. 3 GWB). Teilt die 
Zentrale Vergabestelle dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so 
besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung einen 
Antrag auf Nachprüfung bei der Vergabekammer zu stellen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). 
Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem 
Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage 
nach Absendung dieser Information durch die Zentrale Vergabestelle geschlossen werden; bei 
Übermittlung per Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese Frist 10 Kalendertage. Sie 
beginnt am Tag nach Absendung der Information durch die Zentrale Vergabestelle. Ein Antrag 
auf Nachprüfung ist schriftlich an die Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von 
Oberbayern, 80534 München, zu richten. Die Fristen für die Einlegung eines 
Nachprüfungsantrags richten sich nach § 160 Abs. 3 GWB. Dieser lautet: Der Antrag ist 

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/63d978ff-6019-4ff7-9d02-bb4eca8c1eed
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unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt, 5. ein 
offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 
vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Regierung von Oberbayern
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Regierung von 
Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Regierung von Oberbayern
Numéro d’enregistrement: 663ae97e-c321-415e-bcad-626518f051ed
Département: Zentrale Vergabestelle
Adresse postale: Maximilianstr. 39
Ville: München
Code postal: 80538
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Point de contact: Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921760
Télécopieur: +49 892176404100
Adresse internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numéro d’enregistrement: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Adresse postale: Maximilianstr. 39
Ville: München
Code postal: 80539
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921762411
Télécopieur: +49 8921762847

mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Adresse internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Regierung von Oberbayern
Numéro d’enregistrement: 1a86dfa1-e75a-4748-8724-5f436cb4ba9d
Département: Zentrale Vergabestelle
Adresse postale: Maximilianstraße 39
Ville: München
Code postal: 80538
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Point de contact: Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921760
Télécopieur: +49 892176404100
Adresse internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2d846b00-00a1-482e-88b4-3a7bdce2f6a7  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché – régime assoupli
Sous-type d’avis: 20
Date d’envoi de l’avis: 02/07/2026 00:00:24 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 457510-2026
Numéro de publication au JO S: 126/2026
Date de publication: 03/07/2026

https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
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